
Businesslunch

vom 28. Juni bis 9. Juli 2010

28th June - 9th July 2010

          €

Montag / Monday

Tafelspitz mit leichter Meerrettichsauce und Schmorgurken 12,50

Boiled beef fillet with horseradish sauce and braised cucumber

Dienstag / Tuesday 12,50

Flan vom grünen Spargel an gebratenem Zanderfilet mit Weißweinsauce

Green asparagus flan with roasted pike perch fillet and a white wine sauce

29.06.2010

Inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer

including Tax

Green asparagus flan with roasted pike perch fillet and a white wine sauce

Mittwoch / Wednesday 12,50

Gebratene Entenbrust auf Schluppen - Gemüse und Gnocchi

Pan - fried duck breast with spring onions and gnocchi

Donnerstag / Thursday 12,50

Spaghetti in einer Sauce aus Crème Fraîche und frischem Blattspinat

Spaghetti with a crème fraîche and spinach sauce 

Freitag / Friday 12,50

Rotbarschfilet im Brotmantel auf Zitronenrisotto

Bread coated fillet of redfish and lemon flavoured risotto

Jedes Gericht beinhaltet einen kleinen gemischten Salat oder eine Suppe,

sowie ein alkoholfreies Getränk Ihrer Wahl (0,2 l) und eine Tasse Kaffee.

All dishes are served with a small mixed salad or a soup, a soft drink (0,2 l) and a cup of coffee.

29.06.2010

Inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer

including Tax



Businesslunch

vom 12. Juli bis 23. Juli 2010

12th July - 23rd July 2010

          €

Montag / Monday 12,50

Pfifferlingsrisotto mit Shiso Kresse und Schweinefiletmedaillon

Chanterelles flavoured risotto with shiso cress and a medaillon of pork

Dienstag / Tuesday 12,50

Gegrilltes Rumpsteak mit kalter Kräutersauce und Salat von der Zuckerschote

Grilled rumpsteak with a cold herb sauce and sugar pods salad

29.06.2010

Inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer

including Tax

Grilled rumpsteak with a cold herb sauce and sugar pods salad

Mittwoch / Wednesday 12,50

Carpaccio vom Oktopus mit sautiertem Pak Choi, Paprika und Tomaten

Octopus carpaccio with sauteéd pak choi, peppers and tomatoes

Donnerstag / Thursday 12,50

Bunter Bohnensalat mit gebratenen Rinderfiletspitzen und Zwiebelbaguette

Mixed beans salad with fried beef fillet tips and onion flavoured baguette

Freitag / Friday 12,50

"Chef Salat" mit Thunfisch, gekochtem Schinken, Käse und Ei

"Chef salad" with tuna, ham, cheese and a egg

Jedes Gericht beinhaltet einen kleinen gemischten Salat oder eine Suppe,

sowie ein alkoholfreies Getränk Ihrer Wahl (0,2 l) und eine Tasse Kaffee.

All dishes are served with a small mixed salad or a soup, a soft drink (0,2 l) and a cup of coffee.

29.06.2010

Inklusive der gesetzlichen Mehrwertsteuer

including Tax


